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Предварительный отчет

Председатель: г-н Данг (Вьетнам)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бенкосме Кастаньос
Эстония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Юргенсон
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шихаб
Нигер  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абарри
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сафронков
Сент-Винсент и Гренадины  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Кинг
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ван Шалквик
Тунис  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Баати
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Норман-Шале

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: Специально-
го посланника Генерального секретаря по Йемену 
г-на Мартина Гриффитса и директора Отдела по 
вопросам координации Управления Организации 
Объединенных Наций по координации гуманитар-
ных вопросов г-на Рамеша Раджасингама.

Г-н Раджасингам принимает участие в этом за-
седании в режиме видеоконференции из Женевы.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Гриффитсу.

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): За пе-
риод, прошедший со времени моего последнего 
выступления в Совете (см. S/PV.8672), наш регион 
столкнулся с кризисом, последствия которого по-
ставили под угрозу достигнутые в Йемене успехи. 
К счастью, как представляется, непосредственный 
кризис миновал, и осмелюсь сказать, что защитить 
Йемен от такого кризиса удалось благодаря дей-
ствиям многих людей. Это достижение — а это дей-
ствительно достижение — основано на консенсусе 
в отношении того, что Йемен не должен страдать от 
региональной напряженности.

Самое главное, что за этот кризисный период 
в Йемене не произошло никаких масштабных ак-
тов вооруженных провокаций. Это весьма приме-
чательно. Эта неделя действительно была одной из 
самых спокойных недель в Йемене с момента нача-
ла войны: был нанесен всего один воздушный удар, 
передвижение воинских формирований на местах 
было весьма незначительным, по соседним госу-
дарствам не было нанесено ни ударов с примене-
нием беспилотных летательных аппаратов, ни ра-
кетных ударов. Поэтому, надеюсь, сегодня не будет 

преждевременным заявить о том, что к настоящему 
моменту Йемену удалось избежать серьезных по-
следствий. Это достижение не было случайностью. 
Йеменские лидеры и руководители в регионе со-
знательно проявляют сдержанность и не допускают 
провокационных действий.

Я хотел бы присоединиться к соболезнованиям 
в связи с кончиной Его Величества султана Кабуса 
бен Саида 10 января. Нет сомнений в том, что сул-
тан Кабус был вдохновляющим лидером в области 
мира и примирения. Я желаю Его Величеству сул-
тану Хайсаму бен Тареку Аль Саиду успехов в ру-
ководстве Оманом в предстоящие годы. Это будет 
чрезвычайно важно для всех нас, кто уделяет осо-
бое внимание вопросу, который вынесен сегодня на 
обсуждение.

Этот региональный кризис стал настоящим ис-
пытанием на прочность для участвующих сторон, 
которые прилагают усилия в различных сферах. 
Такие усилия следует активизировать, если мы 
хотим достичь цели установления мира в Йемене 
в 2020 году. Я хотел бы обратить внимание Сове-
та на эти усилия: они направлены на деэскалацию 
военных действий и выполнение договоренностей, 
достигнутых в Стокгольме и Эр-Рияде. Хотел бы 
также упомянуть усилия, которые предпринимают-
ся сторонами в связи с дополнительными мерами и 
которые имеют ценность сами по себе, а также спо-
собствуют укреплению доверия между сторонами в 
других вопросах. Как же обстоят дела на каждом из 
этих направлений?

Во-первых, что касается деэскалации военных 
операций, то, как я сообщил Совету в ноябре, мас-
штабы воздушной войны в Йемене сократились на 
80 процентов. Это было значительным достижени-
ем тогда и, на мой взгляд, является еще более значи-
тельным достижением сейчас, так как его удалось 
сохранить и даже развить. С начала января было 
девять дней без авиаударов. Несомненно то, что, 
как это ни прискорбно, на некоторых фронтах по-
прежнему сохраняется активность и гибнет слиш-
ком много мирных жителей. Вместе с тем наблюда-
ется снижение масштабов передвижения сил и во-
енных на местах. Я надеюсь, что это действительно 
так и что эта ситуация сохранится, ведь сейчас мы 
переживаем один из самых спокойных периодов за 
весь конфликт. Это немаловажно, и весьма приме-
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чательно то, что, как я уже отмечал, такая ситуация 
сохраняется даже в период кризиса.

Оценка этих усилий должна зависеть не от того, 
позволят ли они достичь полного прекращения 
огня, а от того, действительно ли стороны вносят 
в них значимый вклад и стремятся положить ко-
нец войне. Однако, как показывает опыт, военная 
деэскалация не может продолжаться в отсутствие 
политического прогресса во взаимоотношениях 
между сторонами, достижение которого является 
следующей важнейшей задачей.

Во-вторых, я хотел бы прокомментировать про-
гресс в осуществлении Эр-Риядского соглашения. 
Позвольте воздать должное правительству Йемена 
и Южному переходному совету, которые заключи-
ли это соглашение при поддержке Королевства Са-
удовская Аравия, за их самоотверженные усилия и 
приверженность выполнению этих обязательств. 
Относительное улучшение ситуации в области без-
опасности в Адене также является обнадеживаю-
щей тенденцией для их усилий. Кроме того, весь-
ма позитивным признаком является тот факт, что 
стороны вновь взяли на себя обязательства принять 
ограниченные конкретными сроками меры в под-
держку осуществления Эр-Риядского соглашения.

Мне не понаслышке известно, что ежедневно 
ведутся подробные переговоры, и я надеюсь, что в 
ближайшие дни будут проведены ключевые назна-
чения в Адене. Не сомневаюсь, что осуществление 
этого соглашения движется в верном направлении. 
В целом, это хорошая новость, не в последнюю 
очередь потому, что это также является отправной 
точкой для начала нового этапа, в рамках которого 
внимание будет сосредоточено на проведении от-
крытых консультаций между йеменскими сторона-
ми в целях достижения политического решения, ко-
торое должно положить конец йеменскому кризису.

Что касается Стокгольмского соглашения, в 
частности в связи с Ходейдой, то результаты его 
осуществления не могут быть восприняты нами как 
удовлетворительные, однако мы можем найти уте-
шение в том, что Организация Объединенных На-
ций и стороны сохраняют приверженность выпол-
нению обязательств, которые они взяли более года 
назад в Стокгольме, и предпринимают как никогда 
активные усилия для их выполнения. Стороны ве-
дут ежедневную совместную работу на борту суд-
на Миссии Организации Объединенных Наций по 

поддержке осуществления Соглашения по Ходейде 
(МООНСХ), пришвартованного в порту Ходейда, 
а также на совместных наблюдательных пунктах, 
и продолжают прилагать усилия по дальнейшему 
осуществлению Соглашения.

Хотя в южных районах мухафазы, к сожалению, 
продолжается насилие, относительное спокойствие 
на линии фронта в городе Ходейда свидетельствует 
о том, что меры по укреплению механизма деэска-
лации и прекращения огня являются эффективны-
ми, и мы можем и должны продолжить эту работу с 
опорой на достигнутые результаты.

Созданный в соответствии с Соглашением Ко-
ординационный комитет по передислокации при-
ступил к обсуждению «дорожной карты» для от-
крытия гуманитарных коридоров, которые позволят 
расширить доступ для гуманитарных учреждений 
— г-н Раджасингам сосредоточит на этом внимание 
чуть позже в своем выступлении, — и облегчить 
передвижение гражданского населения в мухафазе. 
Рассчитываю, что в ближайшие недели им удастся 
достичь договоренности по этим коридорам, с тем 
чтобы создать предпосылки для дальнейшего об-
суждения вопроса о передислокации сил.

Должен отметить, что, несмотря на достигну-
тые успехи в Ходейде, сохраняющиеся ограниче-
ния на свободу передвижения персонала МООНСХ 
по-прежнему вызывают озабоченность. Я поднял 
этот вопрос в Сане в конце 2019 года, в канун Рож-
дества. Ограничения, касающиеся осуществления 
сотрудниками МООНСХ патрулирования в городе 
и портах, а также их материально-технической и 
вспомогательной деятельности, противоречат духу 
Стокгольмского соглашения, и я наряду с другими 
сторонами вновь призываю к немедленному возоб-
новлению этих видов деятельности.

Я уже упоминал ранее в Совете (см. S/PV.8672), 
что был достигнут значительный прогресс в плане 
доступа судов с топливом в порт Ходейды и сбо-
ра поступлений, как это было согласовано в Сток-
гольмском соглашении. С момента создания этого 
механизма в ноябре 2019 года и до конца года в Хо-
дейду было поставлено больше топлива, чем за лю-
бой другой аналогичный период 2019 года, и был 
обеспечен сбор налоговых поступлений, которые 
были перечислены на счет в Центральном банке в 
Ходейде. Мы сотрудничаем со сторонами в целях 
достижения договоренности по вопросу о том, ка-
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ким образом эти поступления могут быть исполь-
зованы для скорейшей выплаты заработной платы 
государственным служащим, как это предусмотре-
но в Стокгольмском соглашении.

Сейчас я хотел бы кратко прокомментировать 
дальнейшие меры по укреплению доверия. В рам-
ках проекта Всемирной организации здравоохране-
ния (ВОЗ), который на протяжении многих месяцев 
обсуждали представители ВОЗ с правительством 
Йемена и движением «Ансар Аллах», было выдви-
нуто предложение о совершении полетов для ока-
зания медицинской помощи. Такие полеты будут 
совершаться с целью транспортировки пациентов, 
нуждающихся в медицинской помощи, которую 
они не могут получить в Йемене, в утвержденные 
пункты назначения за границей.

В последние недели в целях совершения этих 
рейсов ВОЗ была оказана колоссальная дипломати-
ческая поддержка. Действительно, в своем заявле-
нии от 26 ноября 2019 года коалиция высказалась в 
поддержку данного проекта, и ряд государств-чле-
нов оказали содействие на самом высоком уровне, 
с тем чтобы устранить любые препятствия для его 
реализации. Мы благодарим их за самоотвержен-
ные усилия. В ближайшее время будет совершен 
первый рейс для транспортировки 30 пациентов, 
которые ожидают лечения в Сане. Я искренне на-
деюсь, что этот первый рейс будет совершен до на-
шего следующего заседания, которое состоится в 
следующем месяце.

Разумеется, еще одним жестом доброй воли 
сторон стало освобождение 1 января движением 
«Ансар Аллах» шести саудовских заключенных. Я 
благодарю «Ансар Аллах» за этот важный гумани-
тарный жест, а Международный Комитет Красного 
Креста — за оказанное им содействие в транспорти-
ровке заключенных из Йемена в Саудовскую Ара-
вию. Однако эти усилия не удовлетворяют в полной 
мере чаяния сторон в соответствии со Стокголь-
мским соглашением, поскольку ранее обсуждался 
вопрос об освобождении нескольких тысяч заклю-
ченных и задержанных лиц. Мы не теряем надежды 
на то, что стороны смогут добиться этого в ближай-
шее время, и я, со своей стороны, намерен созвать в 
ближайшие дни комитет по обмену заключенными, 
учрежденный в соответствии со Стокгольмским 
соглашением, с тем чтобы добиться освобождения 
значительного числа заключенных.

Все эти инициативы и связанные с ними меры 
способствуют безотлагательному поиску полити-
ческого решения и прекращению конфликта в Йе-
мене. Для достижения этой цели важно обеспечить 
успешное осуществление не какой-то одной из них, 
а всех соответствующих мер и инициатив. Каж-
дый шаг в верном направлении приближает нас к 
официальному началу политических консульта-
ций между правительством Йемена и движением 
«Ансар Аллах». Я неоднократно говорил об этом в 
Совете и надеюсь, что это произойдет в ближайшее 
время.

По сути, упомянутые мной инициативы дадут 
конкретные результаты лишь при условии дости-
жения такого политического решения, которое по-
зволит положить конец конфликту. В этом зале и на 
консультациях мы говорили о том, что мы не можем 
больше ждать. Недавно Йемену удалось избежать 
потенциальной трагедии. связанной с обострением 
напряженности в регионе, и, как пока представляет-
ся, это не привело к серьезным последствиям. Это 
говорит о стремлении лидеров уберечь Йемен от та-
кой напряженности, однако безопасность Йемена в 
настоящий момент является хрупкой, и поэтому мы 
должны пристально и непрерывно следить за ситу-
ацией, если мы хотим выполнить обещание, кото-
рое мы дали народу Йемена, — обещание о том, что 
в этом году он сможет стать свидетелем установ-
ления мира, которого он, несомненно, заслуживает.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Гриффитса за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово г-ну 
Раджасингаму.

Г-н Раджасингам (говорит по-английски): Каж-
дый месяц мы проводим для членов Совета Без-
опасности брифинги по пяти приоритетным во-
просам, касающимся ситуации в Йемене, а именно: 
соблюдению норм международного гуманитарного 
права и обеспечению защиты гражданских лиц; 
предоставлению гуманитарного доступа; финан-
сированию операции Организации Объединен-
ных Наций по оказанию помощи; экономической 
ситуации в Йемене и, наконец, прогрессу на пути 
достижения мира. В прошлом году мы стали сви-
детелями улучшения ситуации на многих из этих 
направлений. Кроме того, Специальный посланник 
только что рассказал о важных шагах на политиче-
ском направлении, однако события последних двух 
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месяцев напоминают нам о том, насколько неста-
бильной остается ситуация.

Во-первых, что касается защиты гражданских 
лиц, то положение в Йемене стало в целом менее 
опасным для гражданских лиц, чем до заключе-
ния Стокгольмского соглашения год назад. Потери 
среди гражданского населения в 2019 году сокра-
тились примерно на 35 процентов по сравнению с 
предыдущим годом, а число погибших среди мир-
ных граждан сократилось почти вдвое. Однако си-
туация в стране по-прежнему остается крайне опас-
ной. В последние недели мы вновь стали свидетеля-
ми новой вспышки боевых действий на нескольких 
линиях фронта, в частности в Эд-Дали, Ходейде и 
Шабве. Хотя столкновения в основном удалось ло-
кализовать, мы по-прежнему являемся свидетеля-
ми инцидентов, которые приводят к массовым че-
ловеческим жертвам по всей стране.

Двадцать пятого декабря было совершено тре-
тье за месяц нападение на рынок в Сааде, в резуль-
тате которого погибли по меньшей мере 8 граждан-
ских лиц, в то время как в период с ноября 2019 года 
в результате нападений на этот рынок было убито 
или ранено 89 мирных граждан. Мы ежедневно по-
лучаем сообщения о том, что гражданские лица по-
гибают или получают ранения в результате попада-
ния снарядов в жилые дома, снайперских обстрелов 
общин или взрывов наземных мин или других бое-
припасов. Такие мелкомасштабные инциденты про-
исходят постоянно, и им уделяется меньше внима-
ния, чем следовало бы. В результате этих инциден-
тов также наносится ущерб важнейшим объектам 
гражданской инфраструктуры. Двадцать шестого 
декабря 2019 года вновь был совершен минометный 
обстрел предприятия «Ред си миллз» в Ходейде, в 
результате которого Всемирная продовольственная 
программа была вынуждена временно приостано-
вить работу мельниц.

Недопустимо, чтобы основное бремя этого 
конфликта столь несоразмерно ложилось на плечи 
гражданского населения. Во избежание нанесения 
вреда гражданскому населению и объектам граж-
данской инфраструктуры стороны должны в обя-
зательном порядке выполнять свои обязанности по 
международному гуманитарному праву. Наилуч-
ший способ положить конец нанесению такого вре-
да — это следовать сформулированным Специаль-
ным посланником мерам деэскалации и как можно 

скорее выйти на прекращение огня в общенацио-
нальном масштабе.

Другой обязанностью по международному гу-
манитарному праву является обеспечение беспре-
пятственного гуманитарного доступа. Согласно 
самым последним данным, трудности с доступом 
к гуманитарной помощи сказываются на жизни 
6,7 млн человек на всей территории страны. Эта 
цифра никогда прежде не была такой высокой. В 
ходе проведенных в последнее время заседаний до 
сведения членов Совета доводилась информация о 
бюрократических препонах, преследованиях и на-
силии, с которыми сталкиваются работники гума-
нитарных организаций в северной части Йемена. 
Серьезные проблемы сохраняются. Притеснениям 
и угрозам подвергаются очень многие сотрудни-
ки этих организаций. Имели место случаи произ-
вольного заключения под стражу или ограниче-
ния свободы передвижения, иногда на длительный 
срок. Зафиксированы также случаи незаконного 
вторжения с применением силы в помещения гу-
манитарных организаций. Гуманитарные миссии 
по-прежнему откладываются или отменяются, что 
означает, что люди не получают вовремя необхо-
димую помощь. Мы постоянно поддерживаем кон-
такты с руководством движения «Ансар Аллах» по 
всем этим вопросам и рассчитываем на достижение 
практических решений для обеспечения того, что-
бы иметь возможность оказывать помощь в соот-
ветствии с гуманитарными принципами. Наши до-
норы дали ясно понять, что они очень внимательно 
следят за развитием ситуации в свете предстоящего 
принятия бюджета на текущий год.

Кроме того, для нас стало обнадеживаю-
щей новостью недавнее решение руководства 
«Ансар Аллаха», которое без выдвижения усло-
вий дало согласие на обследование нефтеналивно-
го танкера «FSO SAFER», который разрушается у 
побережья Эль-Ходейды и в любой момент может 
взорваться. Поэтому мы были разочарованы после-
довавшим за этим решением изменением позиции 
официальных лиц «Ансар Аллаха». Мы продолжа-
ем поддерживать контакты с руководством этого 
движения для выяснения, какие шаги мы можем 
предпринять в дальнейшем.

На юге страны гуманитарные учреждения так-
же наталкиваются на препятствия в своей работе, и 
нас беспокоит то, что в последнее время эта тенден-
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ция, похоже, усиливается. Одной из проблем оста-
ется отсутствие стабильности. Несколько раз, в том 
числе всего две недели назад, из-за периодических 
столкновений в Шабве останавливалось движение 
автоколонн с грузами помощи вдоль южного по-
бережья. Большое значение для решения этой про-
блемы будет иметь недавнее открытие аэропорта 
Эль-Мукалла для выполнения рейсов с грузами гу-
манитарного назначения.

Гуманитарные организации и их работники 
также избираются в качестве объекта прямых на-
падений. В конце декабря помещения четырех 
международных гуманитарных организаций в Эд-
Дали на протяжении нескольких дней подвергались 
обстрелам из гранатометов. В результате этих бес-
прецедентных атак один человек получил ранение 
и был нанесен материальный ущерб. Как следствие, 
14 организаций приостановили осуществление про-
грамм, по линии которых предоставлялась помощь 
жителям этого района в количестве 217 000 чело-
век, хотя некоторые из важнейших мероприятий 
продолжались без перерыва.

Мы признательны правительству Йемена, мест-
ным органам власти и другим заинтересованным 
сторонам за тесное сотрудничество с нами в деле 
укрепления безопасности. В настоящее время дей-
ствующие в этом районе гуманитарные организа-
ции планируют возобновить свою деятельность. 
Мы также стараемся заручиться поддержкой пра-
вительства, чтобы помешать принятию ряда пред-
ложенных законодательных мер, которые, по на-
шему мнению, способны затруднить поступление 
гуманитарной помощи. Параллельно мы продолжа-
ем выступать за ускорение процедуры утверждения 
проектов и ввоза основных активов. Мы рассчиты-
ваем на продолжение этого диалога.

Несмотря на все только что описанные мною 
проблемы, нам до сих пор удавалось успешно 
справляться с задачей реализации в Йемене круп-
нейшей в мире программы гуманитарной помощи. 
Результаты говорят сами за себя. Мы вновь воздаем 
должное сотрудникам Организации Объединенных 
Наций, а также работникам неправительственных 
организаций и Движения Красного Креста и Крас-
ного Полумесяца за их невероятную работу.

Всемирная продовольственная программа и ее 
партнеры ежемесячно доставляют продовольствен-
ную помощь во все районы страны, где ее получают 

более 12 миллионов человек. Благодаря поддержке 
со стороны гуманитарных организаций 7 миллио-
нов человек имеют доступ к питьевой воде. Ежеме-
сячно проводятся порядка 1,2 миллиона медицин-
ских консультаций, и более 2000 медицинских уч-
реждений получают поддержку. Можно привести 
множество других примеров. Все вышесказанное 
стало возможным только благодаря щедрой под-
держке наших доноров, что подводит меня к моему 
третьему вопросу, касающемуся финансирования 
гуманитарных операций. Благодаря поступлению в 
прошлом году 3,5 млрд долл. США, что составляет 
83 процента наших потребностей и почти на мил-
лиард долларов США превышает объем средств, 
перечисленных в 2018 году, прошлогодний план 
гуманитарного реагирования был профинансиро-
ван относительно неплохо. В этом году гуманитар-
ный кризис в Йемене будет по-прежнему самым 
крупным в мире. Мы делаем все возможное, чтобы 
смягчить последствия этого кризиса, в том числе 
осуществляем дополнительные программы, при-
званные повысить доход тех семей, которым грозит 
голод. Однако на севере страны наблюдаются про-
блемы с проведением основных оценок сложившей-
ся ситуации. Мы надеемся, что в ближайшие неде-
ли нам удастся продвинуться вперед в работе над 
проведением таких оценок. С учетом поступления 
в новом году значительных финансовых взносов 
мы рассчитываем запросить в этом году меньшую 
сумму, чем в 2019 году. В целом, в этом году мы ста-
вим перед собой задачу оказать помощь 15,6 мил-
лиона человек, что составляет примерно половину 
населения. Для этого необходимо, чтобы все наши 
доноры сохранили уровень своей поддержки. Как 
всегда, огромное значение будет иметь гибкое фи-
нансирование в начале года.

Четвертый вопрос касается экономики. По-
скольку почти все в Йемене импортируется из-за 
рубежа, поддержание адекватных коммерческих 
потоков импорта имеет решающее значение для 
обеспечения доступа людей к тем товарам, которые 
им необходимы для выживания. Коммерческий им-
порт продовольствия остается стабильным, а им-
порт топлива в северные районы страны после его 
острого дефицита в сентябре и октябре прошлого 
года в настоящее время восстановился до прежнего 
уровня. В декабре в Эль-Ходейду было доставлено 
почти 260 000 метрических тонн коммерческого то-
плива, что примерно на треть больше обычного и 
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представляет собой второй по объему показатель 
за весь год. Импорт топлива удалось восстановить 
благодаря готовности сторон сотрудничать со Спе-
циальным посланником в создании нового меха-
низма управления импортом. Мы воздаем сторонам 
должное за проделанную работу.

Мы рассчитываем на аналогичный прогресс и 
в отношении йеменского риала, который в очеред-
ной раз потерял в стоимости. Последняя девальва-
ция была частично спровоцирована разногласиями 
по поводу банкнот, напечатанных после 2016 года. 
В середине декабря руководство «Ансар Аллаха» 
ввело запрет на использование этих банкнот на 
севере страны. Данное решение привело к скопле-
нию новых банкнот на юге страны, что привело к 
разнице обменных курсов реала на севере и юге. В 
Адене, по имеющимся данным, этот курс достигает 
640 риалов за доллар США, в то время как на севере 
— примерно 580 риалов. Оба этих курса значитель-
но выше того, который преобладал до эскалации 
конфликта пять лет назад и составлял 215 реалов за 
доллар США, что означает, что товары первой не-
обходимости по-прежнему недоступны миллионам 
людей по всей стране.

После этого решения «Ансар Аллаха» прави-
тельство объявило о прекращении выплаты зара-
ботной платы и пенсий государственным служа-
щим на севере страны. По нашим оценкам, в этих 
выплатах нуждается примерно четверть населения, 
чтобы свести концы с концами. В результате стре-
мительной девальвации риала и приостановки вы-
платы заработной платы в Йемене вновь начинают 
формироваться некоторые из тех ключевых усло-
вий, которые год назад поставили страну на грань 
голода. Мы не должны допустить повторения этой 
ситуации.

В условиях, когда резервы иностранной валю-
ты почти исчерпаны, первый необходимый шаг за-
ключается в переходе на регулярную программу 
валютных вливаний, которая, как и в прошлом, 
помогла бы снизить обменный курс и, в более ши-
роком смысле, обеспечивала бы людям больше воз-
можностей для выживания. Благодаря ей появилось 
бы больше времени на улаживание валютного спо-
ра, не вовлекая в него всю экономику. Мы надеем-
ся, что партнеры Йемена в срочном порядке рассмо-
трят возможность применения такого подхода.

Мое последнее замечание касается прогресса на 
пути к миру. Специальный посланник проинфор-
мировал Совет о ряде обнадеживающих, но пока не 
закрепившихся событий. Сейчас мы, разумеется, 
ближе к миру, чем до заключения Стокгольмско-
го соглашения в прошлом году. Однако это вовсе 
не означает, что мир — это неизбежный результат, 
это далеко не так. Тем не менее после пяти лет кон-
фликта миллионы йеменцев надеются на то, что на 
этот раз при поддержке со стороны Совета Безопас-
ности мир, наконец-то, наступит.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Раджасингама за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы еще раз попривет-
ствовать присутствующего в Совете Безопасности 
Специального посланника. Я также приветствую 
Директора. Я благодарю их обоих как за представ-
ленную ими информацию, так и за их неустанные 
усилия и усилия их коллег по преодолению этой 
весьма острой проблемы.

Полагаю, что из всего услышанного нами се-
годня со всей очевидностью вытекает, что поли-
тическое урегулирование является единственным 
способом обеспечить долгосрочную стабильность 
и преодолеть гуманитарный кризис в Йемене. Сове-
ту Безопасности отводится жизненно важная роль 
в оказании поддержки этому мирному процессу. 
Поэтому мне хотелось бы прежде всего выразить 
удовлетворение в связи с единогласным принятием 
в понедельник резолюции 2505 (2020), продлившей 
мандат Миссии Организации Объединенных На-
ций по поддержке осуществления Соглашения по 
Ходейде (см. S/PV.8701).

Я хотела бы высказать целый ряд соображений, 
поэтому я разобью свое выступление на отдельные 
части. Начиная с Эр-Риядского соглашения, мы 
решительно поддерживаем эти достигнутые при 
содействии Саудовской Аравии договоренности, 
которые жизненно необходимы для стабилизации 
положения на юге страны и имеют ключевое значе-
ние для общего мирного процесса. Поэтому объяв-
ление 9 января о заключении военного соглашения 
для дальнейшего выполнения Эр-Риядского согла-
шения, а также сообщения об обмене заключенны-
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ми нельзя не приветствовать. Большой интерес у 
меня вызвало сообщение Специального посланника 
Гриффитса о повторном созыве комитета по обмену 
заключенными. Будем надеяться, что все пройдет 
успешно. За словами должны последовать конкрет-
ные дела на местах, и решающее значение для до-
стижения прогресса на этом направлении имеет 
формирование нового йеменского правительства.

Что касается деэскалации, то весьма отрадно 
отметить заметное уменьшение числа подстрека-
тельских заявлений и очевидное снижение уровня 
насилия в районе границы с Саудовской Аравией, 
что является хорошим примером демонстрации по-
литической воли. Особого упоминания заслужива-
ет объявление 20 сентября о том, что хуситы обе-
щали прекратить наносить удары по Саудовской 
Аравии, однако еще не факт, что это обещание не 
превратится в пустой звук и будет выполнено. Мы 
не должны позволить умереть этой небольшой на-
дежде. К такому выводу я пришел по итогам высту-
пления г-на Гриффитса. Исключительно важно не 
дать Йемену стать заложником более широкого ре-
гионального кризиса, и мы надеемся, что междуна-
родное сообщество сумеет объединиться и оказать 
давление на хуситов, чтобы не дать им стать ору-
дием для нанесения Ираном более массированных 
ответных ударов в регионе.

В конечном счете, хотя, как мы знаем, любой 
устойчивый мирный процесс должен сопрово-
ждаться заключением всеобъемлющего соглаше-
ния в области безопасности, такие возмутительные 
действия, как ракетный удар Ирана в прошлом году 
по объектам компании «Арамко», ставят эти усилия 
под угрозу.

Что касается гуманитарной сферы, то я благо-
дарю Директора Раджасингама за его выступле-
ние. Его главная мысль — мы по-прежнему имеем 
дело с крупнейшим гуманитарным кризисом. Меня 
особенно тревожит то, что вновь на передний план 
выдвигается ряд факторов, ранее уже поставивших 
Йемен на грань голода. Поэтому мы разделяем мне-
ние Управления по координации гуманитарных 
вопросов о необходимости принятия безотлага-
тельных мер в этой связи. Мы также надеемся на 
то, что работники гуманитарных организаций не 
столкнутся с трудностями при исполнении своих 
обязанностей, и воздаем должное Координатору 

по гуманитарным вопросам и страновой группе за 
проделанную работу.

То, о чем нам сообщил г-н Гриффитс в связи 
с доставкой по воздуху Всемирной организацией 
здравоохранения гуманитарных грузов нуждаю-
щимся, имеет чрезвычайно важное значение и яв-
ляются хорошей новостью. Я понимаю, что случаи 
запугивания гуманитарного персонала имеют ме-
сто и что это происходит не только в районах, кон-
тролируемых хуситами. Пользуясь этой возможно-
стью, я хотел бы поддержать заявление Координа-
тора чрезвычайной помощи от 23 декабря 2019 года, 
в котором он осудил нападения на помещения ряда 
гуманитарных организаций в Эль-Дали в течение 
этого месяца. Необходимо обеспечить работникам 
гуманитарных организаций возможность оказы-
вать жизненно важную помощь, не подвергая опас-
ности свою жизнь.

Что касается нефтеналивного танкера, то мы 
можем лишь повторить сказанное Директором Рад-
жасингамом. Мы действительно должны решить 
этот вопрос. Последствия разрыва или взрыва были 
бы феноменальными. Поэтому мы настоятельно 
призываем хуситов предоставить группе Органи-
зации Объединенных Наций по оценке доступ к 
танкеру. Продолжающееся бездействие можно оха-
рактеризовать только как безрассудство; поэтому 
мы надеемся, что в ближайшее время эта проблема 
будет урегулирована.

Очевидно, что экономическая ситуация явля-
ется очень сложной. Мы продолжаем выступать в 
поддержку конструктивного взаимодействия по 
экономическим вопросам. Мы возлагаем большие 
надежды на дальнейшее поступление твердой ва-
люты и на повышение прозрачности государствен-
ных финансов, поскольку дефицит иностранной ва-
люты в центральном банке вызывает крайнюю обе-
спокоенность и может очень негативно сказаться на 
гуманитарной ситуации.

Возвращаясь к тому, с чего я начинал, должен 
сказать, что мы не можем не выразить поддержки 
г-ну Гриффитсу в его усилиях запустить более ши-
рокий политический процесс. Однако из того, что 
мы услышали сегодня, со всей очевидностью сле-
дует, что мы не должны позволять себе хоть нена-
много ослабить нашу поддержку этого процесса и 
работы Специального посланника.
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Г-жа Кинг (Сент-Винсент и Гренадины) (гово-
рит по-английски): Я благодарю Специального по-
сланника Мартина Гриффитса и Директора Отдела 
координации Управления по координации гумани-
тарных вопросов г-на Рамеша Раджасингама за их 
своевременные и содержательные выступления.

Сент-Винсент и Гренадины с удовлетворением 
отмечают, что за время председательства страны 
в Комитете, учрежденном резолюцией 2140 (2014), 
был продлен мандат Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке осуществления Согла-
шения по Ходейде и предприняты усилия к деэска-
лации ситуации.

Мы хотим подтвердить нашу приверженность 
мирному процессу и поддержать других членов Со-
вета в том, что единственным решением является 
политическое урегулирование с участием всех йе-
менцев. В этой связи мы хотели бы подчеркнуть 
необходимость включения в политический процесс 
женщин и учета в ходе этого процесса чаяний мо-
лодежи. Только в этом случае мы сумеем выйти на 
долгосрочное решение. Мы должны также подчер-
кнуть необходимость полного выполнения Сток-
гольмского и Эр-Риядского соглашений и Соглаше-
ния по Ходейде. В этой связи мы высоко оцениваем 
усилия правительства Йемена и Южного переход-
ного совета по осуществлению Эр-Риядского согла-
шения и отмечаем достигнутые обеими сторонами 
договоренности, которое предусматривает вывод 
сил из Адена в трехнедельный срок. Мы призываем 
к дальнейшим шагам в направлении полного осу-
ществления этих договоренностей.

По прошествии пяти лет ситуация в Йемене по-
прежнему считается самым тяжелым гуманитар-
ным кризисом в мире. Мы не собираемся ни сте-
нать по этому поводу, ни умалять прогресс на гу-
манитарном фронте. Однако сделать предстоит еще 
больше, причем в срочном порядке. В «Глобальном 
обзоре гуманитарной ситуации на 2020 год» под-
черкивается, что число людей, нуждающихся в гу-
манитарной помощи, мало изменится по сравнению 
с 2019 годом и составит 24 миллиона человек. Ситу-
ация еще больше осложняется в результате притока 
мигрантов.

Крайне важно, чтобы стороны не создавали 
активных препятствий для работы гуманитарного 
персонала. Безотлагательно необходимо обеспе-
чить беспрепятственный доступ к гуманитарной 

помощи. Для многих людей это буквально вопрос 
жизни и смерти. Мы также подчеркиваем, что со-
действие беспрепятственному оказанию гумани-
тарной помощи закреплено в международном гума-
нитарном праве, и умышленное создание препят-
ствий на пути ее поступления является нарушени-
ем прочно установившейся правовой нормы нашей 
основанной на правилах системы. Сент-Винсент и 
Гренадины решительно осуждает любые действия, 
нарушающие международное право и препятству-
ющие гуманитарному доступу. Мы призываем все 
стороны всячески содействовать обеспечению пол-
ного, безопасного и беспрепятственного доступа 
для гуманитарного персонала и поступлению гума-
нитарной помощи ко всем нуждающимся.

В заключение мы хотели бы напомнить о недав-
но проведенных открытых прениях, в ходе которых 
мы вновь подтвердили нашу приверженность со-
блюдению Устава Организации Объединенных На-
ций (см. S/PV.8699 и последующие). В случае Йеме-
на нельзя сказать, что мы успешно справляемся с 
поставленными задачами. Но если мы будем сидеть 
сложа руки и не положим конец масштабным стра-
даниям в Йемене, обсуждение незыблемых прин-
ципов Устава Организации Объединенных Наций 
превратятся в пустопорожний разговор, совершен-
но оторванный от действительности и постоянной 
реальной борьбы и тех трудностей и лишений, ко-
торые испытывают очень многие йеменцы. В этой 
связи Сент-Винсент и Гренадины вновь заявляют 
о своей приверженности принципам международ-
ного права и подчеркивают необходимость их ре-
шительного соблюдения. Мы должны постоянно 
придерживаться этих принципов в нашей работе по 
устранению глобальных проблем на основе коллек-
тивного сотрудничества. Мы надеемся, что в 2020 
году в Йемене воцарится мир.

Г-жа Норман-Шале (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
Специального посланника Гриффитса и Директора 
Раджасингама за их выступления и самоотвержен-
ную работу их команд.

Соединенные Штаты приветствуют продле-
ние мандата Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде, полностью поддержанное Советом. С 
продлением мандата мы надеемся на дальнейший 
прогресс в выполнении взятых в Стокгольме обя-
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зательств, а также в усилиях по выработке более 
широкого политического решения. Единодушная 
позиция Совета Безопасности по этому вопросу за-
служивает внимания и свидетельствует о твердой 
коллективной поддержке со стороны Организации 
Объединенных Наций и о той роли, которую она 
играет в Йемене как в политическом плане, так и в 
плане оказания гуманитарной помощи. Мы благо-
дарим Соединенное Королевство за его содействие 
в беспрепятственном продлении мандата.

Соединенные Штаты считают обнадеживающи-
ми продолжающиеся усилия по деэскалации ситуа-
ции и сообщения о достигнутом йеменскими сто-
ронами прогрессе в осуществлении Эр-Риядского 
соглашения. В частности, мы приветствуем сооб-
щения о мерах, которые принимаются для обеспе-
чения безопасности в Адене, и с нетерпением ожи-
даем объявления о назначении в Адене губернатора 
и начальника службы безопасности. Это важные 
шаги на пути к более широкому политическому 
урегулированию. Формирование более представи-
тельного кабинета министров отвечает наилучшим 
интересам всех йеменцев и будет способствовать 
устойчивому урегулированию нынешнего опусто-
шительного конфликта.

Хотя нас обнадеживают эти позитивные со-
бытия, Соединенные Штаты по-прежнему крайне 
обеспокоены ситуацией в области гуманитарного 
доступа и отношением к гуманитарным работни-
кам, особенно на севере страны. Недавний удар по 
предприятию «Ред си миллз», являющемуся важ-
нейшим источником продовольствия для тысяч 
уязвимых йеменцев, не имеет оправдания. Мы хо-
тели бы отметить значительные усилия Всемирной 
продовольственной программы по восстановлению 
работы этого предприятия.

Мы призываем хуситские власти устранить зна-
чительные и пагубные препятствия для доставки 
гуманитарной помощи, в том числе путем снятия 
ограничений на доступ и отмены незаконных сбо-
ров с проектов по оказанию помощи — и то, и дру-
гое в значительной степени задерживает доставку 
важнейшей помощи и ложится неоправданным бре-
менем на гуманитарных партнеров, пытающихся 
оказать критически важную и жизненно необходи-
мую помощь.

Соединенные Штаты поддерживают усилия 
Организации Объединенных Наций и неправитель-

ственных организаций по продолжению оказания 
гуманитарной помощи на основе принципов гуман-
ности, нейтралитета, беспристрастности и неза-
висимости, несмотря на все более жесткие ограни-
чения. Хуситским властям мы заявляем о том, что, 
будучи принципиальным гуманитарным донором, 
мы хотим продолжать оказывать помощь в районах 
под их контролем. Мы считаем, что все нуждающи-
еся йеменцы заслуживают жизненно необходимой 
помощи. Пожалуйста, не делайте невозможным ее 
дальнейшее оказание.

Мы также отмечаем, что не было достигнуто 
никакого прогресса в обеспечении доступа долж-
ностных лиц Организации Объединенных Наций к 
месту расположения нефтеналивного танкера «FSO 
SAFER», который все еще находится у побережья 
Ходейды под контролем хуситов с 1,14 млн баррелей 
нефти на борту и быстро ветшает. Совет должен ра-
ботать сообща, чтобы предотвратить потенциаль-
ную экологическую и гуманитарную катастрофу. 
Хуситы должны предоставить Организации Объ-
единенных Наций необходимые визы и разрешения 
на доступ к объекту для проведения жизненно важ-
ных инспекций и обеспечения необходимого техни-
ческого обслуживания.

В заключение Соединенные Штаты вновь при-
зывают стороны воспользоваться достигнутым в 
последнее время прогрессом и перейти к более ши-
роким политическим переговорам. Даже в условиях 
сохранения региональной напряженности нас обна-
деживают недавние признаки прогресса, и мы наде-
емся, что стороны сохранят курс на сдержанность 
и деэскалацию. Следуя этому курсу, они должны 
прекратить подвергать опасности жизни простых 
йеменцев и позволить гуманитарным работникам 
выполнять свои задачи. Слишком много людей по-
страдало от этого конфликта, и пришло время его 
урегулировать.

Г-н Баати (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Специального 
посланника Генерального секретаря по Йемену г-на 
Мартина Гриффитса и директора Отдела по вопро-
сам координации Управления Организации Объ-
единенных Наций по координации гуманитарных 
вопросов (УКГВ) г-на Рамеша Раджасингама за их 
ценные выступления.

Мы разделяем чувства, выраженные г-ном 
Гриффитсом в отношении Его Величества покойно-
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го султана Кабуса бен Саида, и я благодарю его за 
оптимизм, выраженный в его выступлении. Мы пре-
исполнены решимости вместе со всеми сторонами 
сделать 2020 год, как он сказал, годом мира в Йеме-
не. Это чувство также разделяет г-н Раджасингам.

Тунис продолжает внимательно следить за со-
бытиями в Йемене. Мы призываем все стороны 
уделять первоочередное внимание высшим интере-
сам страны и содействовать диалогу и переговорам 
как единственному пути преодоления разногласий 
и достижения политического урегулирования, с 
тем чтобы положить конец страданиям йеменского 
народа и сохранить суверенитет и территориаль-
ную целостность Йемена. В этом контексте наша 
делегация приветствует уже предпринятые пози-
тивные шаги, которые являются признаками на-
дежды, помогающими двигаться вперед, особенно 
Эр-Риядское соглашение и усилия по осуществле-
нию Стокгольмского соглашения. Мы также вновь 
заявляем о необходимости поддерживать меры 
укрепления доверия и обязательства всех сторон 
продолжать работать над преодолением нынешней 
ситуации и достижением политического решения 
в соответствии с инициативой Совета сотрудниче-
ства стран Залива и Механизмом ее осуществления, 
итоговым документом всеохватной Конференции 
по национальному диалогу и всеми соответствую-
щими резолюциями Совета Безопасности.

Тунис приветствует продление мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде. В то же 
время мы призываем к согласованным усилиям по 
созданию политических основ для возобновления 
переговоров в целях достижения всеобъемлющего 
решения, которое откроет путь к переходному пе-
риоду. Стороны должны также взять на себя обяза-
тельства в отношении результатов Стокгольмских 
переговоров, а именно Соглашения по Ходейде, 
соглашения об обмене пленными и меморандума о 
взаимопонимании по Таизу.

Тунис поддерживает усилия Генерального се-
кретаря и его Специального посланника по Йеме-
ну, особенно консультации со всеми сторонами в 
целях продвижения политического процесса и до-
стижения всеобъемлющего, прочного и мирного 
урегулирования.

Что касается гуманитарной ситуации, то наша 
делегация выражает солидарность с братским йе-

менским народом, страдающим от острого гума-
нитарного кризиса, и высоко оценивает роль УКГВ 
и всех гуманитарных организаций в преодолении 
этого кризиса. Тунис подчеркивает необходимость 
предоставления жизненно важных финансовых 
средств для обеспечения гуманитарного реагиро-
вания в Йемене. Мы настоятельно призываем йе-
менские стороны содействовать оперативной, без-
опасной и беспрепятственной доставке гуманитар-
ной помощи всем получателям. Мы призываем все 
стороны в йеменском конфликте соблюдать нормы 
международного гуманитарного права и междуна-
родные нормы в области прав человека. В том же 
ключе мы высоко оцениваем усилия законного пра-
вительства Йемена, членов коалиции и доноров по 
облегчению гуманитарных страданий в Йемене.

В заключение Тунис вновь заявляет о необхо-
димости политического урегулирования в Йемене, 
поскольку это единственный способ преодолеть 
этот кризис. Мы также приветствуем тот факт, 
что все стороны стремятся разрядить ситуацию, 
и отмечаем то, что сказал сегодня в этой связи г-н 
Гриффитс. Таким образом, мы призываем исполь-
зовать достигнутые результаты в соответствии с 
общей концепцией Совета Безопасности на основе 
согласованных параметров.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить г-на Мартина Гриффитса 
и г-на Рамеша Раджасингама за их выступления.

Я хотел бы начать с позитивных моментов. Во-
первых, учитывая то, что уже было сказано в Сове-
те, мы видим некоторое согласие между нами. Оно 
проявилось ранее на этой неделе (см. S/PV.8701), 
когда все 15 членов Совета согласились продлить 
мандат Миссии Организации Объединенных На-
ций по поддержке осуществления Соглашения по 
Ходейде (резолюция 2505 (2020)). Соглашение о си-
туации в Йемене несколько напоминает соглашение 
по Колумбии, достигнутое нами в этом органе пару 
дней назад (см. S/PV.8702).

Я благодарю г-на Гриффитса за его брифинг. 
Он также отметил положительные моменты, и, по-
лагаю, мы должны признать, что до сих пор дей-
ствительно удается оградить Йемен от эскалации в 
регионе. Это очень радует. Он упомянул о военной 
деэскалации и некотором политическом прогрессе в 
Ходейде в отношении освобождения заключенных.
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Тем не менее, нет причин для самоуспокоенно-
сти. Я был потрясен, когда услышал о нападении 
на «Ред си миллз» — предприятие, которое мы об-
суждаем на протяжении последних двух лет и о 
котором в своем сегодняшнем выступлении также 
упоминала моя американская коллега. Виновные в 
подобных нападениях проявляют непостижимый 
цинизм и варварство. Директор УКГВ, моя амери-
канская коллега и посол Сент-Винсента и Грена-
дин — все они напомнили нам о том, что мы по-
прежнему имеем дело с крупнейшим гуманитар-
ным кризисом в мире, в результате которого более 
15 миллионов человек нуждаются в гуманитарной 
помощи. Поэтому мы продолжаем испытывать оза-
боченность. Я хотел бы обратить особое внимание 
на замечания, высказанные моим коллегой из Ту-
ниса и представителем Сент-Винсента и Гренадин. 
Нас всех должны беспокоить случаи несоблюдения 
норм международного гуманитарного права, кото-
рые происходят в Йемене и в других районах. Гер-
мания обращала особое внимание на эту проблему 
в течение последних двух лет, когда наша страна 
была членом Совета Безопасности.

Я хотел бы призвать УКГВ и г-на Гриффитса 
продолжать свою работу и потребовать предостав-
ления доступа гуманитарным работникам для от-
крытия гуманитарных коридоров и начала полетов 
для оказания медицинской и гуманитарной помо-
щи. Люди, получившие тяжелые травмы, нуждают-
ся в помощи, и во всем мире есть больницы, гото-
вые их лечить. Недопустимо препятствовать досту-
пу людей к больницам. Что это за варварство?

Что касается сотрудников гуманитарных орга-
низаций, то поступают сообщения о том, что уч-
реждения по оказанию гуманитарной помощи под-
вергаются бомбардировкам. Продолжается процесс 
освобождения заключенных. Мы также весьма обе-
спокоены сообщениями о все более широком рас-
пространении насилия и репрессий в отношении 
женщин. Как мы делаем это почти на каждом за-
седании, мы призываем г-на Гриффитса настаивать 
на обеспечении участия женщин в политических 
переговорах.

Я хотел бы поблагодарить УКГВ за всю его 
работу. На данном этапе я хотел бы также воздать 
должное всем сотрудникам, занимающимся оказа-
нием гуманитарной помощи, и неправительствен-
ным организациям за то, что они продолжают вы-

полнять свою очень важную работу в чрезвычайно 
трудных условиях. Позвольте мне в заключение 
поддержать и подчеркнуть оптимизм г-на Гриф-
фитса. Г-н Гриффитс сказал, что 2020 год принесет 
Йемену мир — надеюсь, именно так и будет. Наде-
юсь, что будет достигнуто политическое решение, 
с тем чтобы, как сказал г-н Гриффитс, мы могли бы 
начать официальную деятельность в политическом 
направлении.

Германия будет и впредь оказывать поддержку 
г-ну Гриффитсу и УКГВ. Мы останемся одним из 
главных гуманитарных доноров. Мы намерены так-
же и впредь способствовать осуществлению плана 
гуманитарного реагирования Йемена. Что касается 
политического направления, то мы также готовы 
поддерживать этот процесс посредством содей-
ствия проведению встреч на различных уровнях.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю Специального послан-
ника, усилия которого мы по-прежнему полностью 
поддерживаем, и представителя Управления по ко-
ординации гуманитарных вопросов за их доклады.

По-прежнему сохраняется настоятельная необ-
ходимость поиска политического решения кризиса, 
и эта необходимость становится все более насущ-
ной с каждым днем. Усилия по ослаблению напря-
женности в регионе должны оставаться приорите-
том для всех, и их необходимо продолжать. Йемен 
не должен быть источником напряженности в реги-
оне. В этой связи следует отметить, что нападения 
на территорию Саудовской Аравии подрывают эти 
усилия. Хуситы должны соблюдать свое обязатель-
ство воздерживаться от подобных нападений.

На юге страны необходимо как можно скорее 
полностью осуществить Эр-Риядское соглашение. 
Мы вновь приветствуем усилия, предпринимаемые 
в этой связи Саудовской Аравией. Необходимо как 
можно скорее сформировать новое правительство, в 
состав которого должны войти представители юга.

Должно быть полностью выполнено Соглаше-
ние по Ходейде. Приветствуем единогласное реше-
ние Совета продлить мандат Миссии Организации 
Объединенных Наций по поддержке осуществле-
ния Соглашения по Ходейде. Посреднические уси-
лия Организации Объединенных Наций должны 
оставаться в центре политического процесса и слу-
жить ориентиром при осуществлении различных 
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инициатив для скорейшего достижения всеобъем-
лющего политического решения.

В свете гуманитарной катастрофы мы долж-
ны сосредоточить внимание на двух приоритетах. 
Во-первых, мы должны обеспечивать защиту граж-
данских лиц, включая защиту гуманитарного и ме-
дицинского персонала и гражданской инфраструк-
туры. Мы осуждаем нападения на рынок Эр-Ракв. 
Чрезвычайное беспокойство вызывает увеличение 
числа нападений на гуманитарный персонал.

Во-вторых, необходимо гарантировать всеобъ-
емлющий гуманитарный доступ. Все стороны в 
конфликте должны обеспечивать гуманитарный до-
ступ. Миллионы людей не получают гуманитарной 
помощи из-за введенных хуситами ограничений — 
с ними надо немедленно покончить. Соблюдение 
международного гуманитарного права не подлежит 
обсуждению: оно является обязательным для всех.

С каждым днем становится все важнее обе-
спечить доступ специалистов Организации Объ-
единенных Наций к нефтеналивному танкеру 
«FSO SAFER», который представляет собой се-
рьезную потенциальную угрозу для окружающей 
среды.

Франция будет и впредь полностью привержена 
делу достижения мира в Йемене. Французские вла-
сти будут продолжать принимать меры в поддерж-
ку деэскалации в регионе и прочного урегулирова-
ния конфликта.

Г-н Сафронков (Российская Федерация): Бла-
годарим Специального посланника Генерального 
секретаря по Йемену Мартина Гриффитса и дирек-
тора Отдела по вопросам координации Управления 
Организации Объединенных Наций по координа-
ции гуманитарных вопросов Рамеша Раджасингама 
за обзор политической и гуманитарной обстановки 
в Йемене. Мы высоко оцениваем вашу професси-
ональную работу, г-н Гриффитс. Отдаем должное 
мужеству и преданности наших гуманитарных кол-
лег, которые оказывают помощь йеменскому народу 
в очень непростых обстоятельствах.

Ситуация в Йеменской республике вызывает 
самую серьезную обеспокоенность. Несмотря на 
предпринимаемые интенсивные посреднические 
усилия до сих пор не удалось добиться полной реа-
лизации Стокгольмского соглашения. Имплемента-
ция Эр-Риядских договоренностей по югу Йемена 

призвана внести ощутимый вклад в стабилизацию 
обстановки. Россия, которую связывают с Йеменом 
исторически дружественные отношения, видит Йе-
мен как независимое, суверенное, территориально 
целостное государство. Подтверждаем полную под-
держку миссии г-на Гриффитса в деле выведения 
участников йеменского конфликта на осознание 
безальтернативности политического урегулирова-
ния, выработке мер по укреплению доверия и уста-
новления повсеместного прекращения огня.

Мы с самого начала выступали исключительно 
за политико-дипломатическое разрешение йемен-
ского кризиса через инклюзивный диалог всех без 
исключения йеменских сил. Будем и далее оказы-
вать содействие ооновскому посредничеству в Йе-
мене, в том числе через контакты со всеми поли-
тическими силами страны и заинтересованными 
сторонами, как в национальном качестве, так и в 
качестве постоянного члена Совета Безопасности.

Как и в других региональных конфликтах при-
менительно к Йемену, требуется объединение по-
зиций всех внешних игроков, объединение в под-
держку усилий нашего Специального посланника. 
В начале этой недели Совет Безопасности едино-
гласно проголосовал в поддержку продления ман-
дата Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходейде 
(см. S/PV.8701). Уверены, что дальнейшее разверты-
вание международного присутствия будет способ-
ствовать разъединению противоборствующих сил 
в самом городе, окажет содействие стабилизации 
положения в Йемене в целом, позволит перейти к 
обсуждению рамочных параметров всеобъемлюще-
го урегулирования. Призываем все стороны спло-
титься в поддержку усилий г-на Гриффитса на этом 
треке.

Именно благодаря ооновскому посредничеству 
сегодня мы можем констатировать общее снижение 
интенсивности боевых столкновений и авианале-
тов. Несмотря на отдельные инциденты, в целом 
соблюдается режим прекращения огня. Благодаря 
достигнутому соглашению об использовании та-
моженных сборов от деятельности расположенно-
го там порта Ходейда на выплату зарплат госслу-
жащим возобновлена практика захода и разгрузки 
в этой гавани коммерческих судов, что открывает 
дополнительные перспективы для интенсификации 
гуманитарного содействия.
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Рассчитываем на то, что проявленная йемен-
скими сторонами политическая воля находить об-
щие знаменатели будет способствовать скорейшему 
урегулированию затянувшегося противостояния. В 
этой связи призываем участников йеменского кон-
фликта сделать все, чтобы позитивные подвижки 
как можно скорее получили развитие в направле-
нии полного прекращения боевых действий как 
следствие спасения человеческих жизней и запуска 
в Йемене процесса всеобъемлющего урегулирова-
ния исключительно под эгидой Организации Объ-
единенных Наций, в рамках которого будут учтены 
интересы всех основных политических сил, кон-
фессиональных и общественных групп населения 
этой арабской страны. Обеспечение инклюзивно-
сти процесса — одна из решающих предпосылок 
на пути обеспечения устойчивой и долгосрочной 
стабильности.

Международное сообщество должно продол-
жить коллективные шаги, чтобы перевести кон-
фликт в политическое русло и оказать необходи-
мую помощь миллионам йеменских жителей, кото-
рые, как было сегодня заявлено, переживают самый 
острый гуманитарный кризис. Убеждены, что такое 
развитие событий не только пойдет на благо Йе-
мена, но и позволит обеспечить безопасность всех 
расположенных в регионе государств.

Предпринимая усилия на политическом тре-
ке, мы не должны забывать, что от войны, хаоса, 
внутренних коллизий выигрывают только террори-
стические группировки. Призываем всех йеменцев 
объединиться в борьбе с этим разрушающим злом, 
совместно подавить терроризм, восстановить госу-
дарственную стабильность, обеспечить устойчивое 
функционирование государственных институтов, 
вернуть страну на русло поступательного развития 
в атмосфере сотрудничества со всеми соседями — 
и с арабскими странами, и с Ираном.

Напоминаем в этой связи о резолюции 598 (1987) 
Совета Безопасности, в которой он поручил Гене-
ральному секретарю Организации Объединенных 
Наций во взаимодействии с региональными госу-
дарствами разработать архитектуру безопасности 
в регионе. Вновь обращаем внимание на россий-
скую концепцию коллективной безопасности в зоне 
Персидского залива, которая направлена на раз-
блокирование конфликтных ситуаций, разработку 
мер доверия и контроля. Эскалация агрессивной, 

обвинительной риторики, искусственное разжига-
ние антииранских настроений дестабилизируют и 
без того напряженную ситуацию во всем регионе 
Ближнего Востока.

В апреле этого года исполнится 5 лет с того 
момента, когда началась война в Йемене. Полага-
ем, что эта трагическая веха должна стать побуди-
тельным мотивом для народов Йемена и всех реги-
ональных сторон отложить в сторону разногласия 
и договориться о политическом урегулировании. 
Вообще настало время для государств Ближнего 
Востока, богатых историей, традициями, культу-
рой и природными ресурсами, взять в свои руки 
решение вопросов региональной безопасности, на-
чать взаимоуважительный диалог, отвергнуть нега-
тивные внешние воздействия, которые антагонизи-
руют межгосударственные отношения, блокируют 
под разными предлогами перспективы мирного 
сосуществования и взаимодействия. Россия будет 
активно помогать мирному разрешению региональ-
ных споров, в том числе в Йемене, опираясь на вы-
сокий уровень доверия с государствами Ближнего 
Востока.

Г-н Шихаб (Индонезия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального посланника Мартина 
Гриффитса и директора Отдела по вопросам коор-
динации Управления Организации Объединенных 
Наций по координации гуманитарных вопросов 
г-на Рамеша Раджасингама за их весьма важные вы-
ступления в ходе сегодняшнего заседания.

С удовлетворением отмечаем тот факт, что Спе-
циальный посланник и соответствующие стороны 
прилагают неустанные усилия для возобновления 
мирных переговоров, а также сообщения о том, что 
за последнее время не было совершено ни одной 
крупномасштабной военной провокации. Надеем-
ся, что эта тенденция продолжится, и, главное, что 
стороны не будут отступать от выполнения дей-
ствующих согласованных обязательств.

В ответ на прозвучавшие выступления доклад-
чиков Индонезия хотела бы подчеркнуть следую-
щие моменты.

Во-первых, мы вновь заявляем о нашей пол-
ной поддержке усилий Специального посланника, 
призванных побудить стороны к возобновлению 
мирных переговоров, включая план Специального 
посланника по возобновлению работы комитета по 
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обмену заключенными в ближайшие дни. Крайне 
важно, чтобы сами йеменцы несли ответственность 
за осуществление этого процесса и его результаты. 
В этой связи Индонезия выступает за всеохватный 
процесс, осуществляемый при содействии Органи-
зации Объединенных Наций и с участием женщин 
и молодежи. Мы поддерживаем также визит в Йе-
мен, который, как мы надеемся, может придать по-
зитивный импульс мирному процессу. Кроме того, 
с удовлетворением отмечаем определенный про-
гресс, достигнутый в осуществлении Эр-Риядского 
соглашения, а также тот факт, что ключевые стра-
ны региона играют решающую роль в мирном про-
цессе, что приводит к обнадеживающим и ощути-
мым подвижкам.

Во-вторых, мы тем не менее по-прежнему глубо-
ко обеспокоены гуманитарной ситуацией в Йемене. 
В этой связи мы осуждаем нападения на помещения 
Организации Объединенных Наций и международ-
ных гуманитарных организаций, которые были со-
вершены 21 и 22 декабря в Эд-Дали и создали угро-
зу для безопасности гуманитарного персонала. Эти 
нападения представляют собой нарушение норм 
международного гуманитарного права и привели 
к приостановке осуществления ряда программ по 
оказанию помощи. Индонезия призывает все сторо-
ны соблюдать международное гуманитарное право. 
С учетом того, что более 12 миллионов человек за-
висят от ежемесячного оказания этой помощи, мы 
также призываем власти обеспечить безопасный и 
беспрепятственный доступ для гуманитарных ра-
ботников на всей территории страны.

В-третьих, наша делегация подчеркивает ис-
ключительную важность выполнения ранее согла-
сованных обязательств, поскольку это является 
залогом достижения более широкого прогресса в 
политическом процессе. Поэтому мы продолжим 
наблюдать за осуществлением Стокгольмского со-
глашения, усилия по реализации которого пред-
принимаются параллельно с возобновлением по-
литического процесса. Как мы уже неоднократно 
упоминали, мы также рассчитываем на достижение 
прогресса в осуществлении Соглашения по Ходей-
де, сохранение действия режима прекращения огня 
и демилитаризацию этого района и портов. Любые 
сбои в осуществлении этого соглашения опасны, 
поскольку оно является жизненно важным инстру-
ментом оказания гуманитарной помощи. Оно дает 
надежду миллионам йеменцев.

В связи с этим Индонезия приветствует прод-
ление срока действия мандата Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по поддержке осущест-
вления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) еще на 
шесть месяцев, с тем чтобы обеспечить наблюдение 
за осуществлением Соглашения по Ходейде и со-
действие этим усилиям. Мы вновь обращаемся с 
призывом обеспечить беспрепятственный доступ 
персонала МООНСХ для проведения патрулирова-
ния и эффективного наблюдения за прекращением 
огня. Как отметил Генеральный секретарь, Миссия 
обеспечивает спокойствие жителей Ходейды.

В заключение наша делегация настоятельно 
призывает все стороны работать еще более напря-
женно и самоотверженно в 2020 году, с тем чтобы 
этот год стал рубежным в плане обеспечения мира 
и стабильности на благо всех йеменцев.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Китайская делегация хотела бы поблагодарить Спе-
циального посланника Гриффитса и директора Рад-
жасингама за их выступления.

Китай воздает должное Специальному послан-
нику Гриффитсу за его энергичные усилия по про-
движению вперед политического процесса в Йеме-
не и поддерживает напряженную работу Организа-
ции Объединенных Наций и соответствующих уч-
реждений по улучшению гуманитарной ситуации в 
Йемене. Надеемся, что в новом году международно-
му сообществу, в том числе Совету Безопасности, 
удастся добиться прорыва в политическом урегули-
ровании йеменской проблемы. Мы хотели бы поде-
литься следующими соображениями относительно 
нашей работы в этом году.

Во-первых, сторонам в Йемене нельзя свора-
чивать с пути политического урегулирования и 
необходимо продолжать двигаться вперед по пути 
осуществления Стокгольмского и Эр-Риядского 
соглашений в целях скорейшего возобновления 
осуществляемого под руководством Организации 
Объединенных Наций процесса всеобъемлющего 
политического урегулирования. Несмотря на все 
перипетии в осуществлении Стокгольмского согла-
шения, оно сыграло жизненно важную роль в ос-
лаблении напряженности в Ходейде и содействии 
диалогу между йеменскими сторонами, и его осу-
ществление необходимо продолжить.
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Осуществление Эр-Риядского соглашения не-
посредственно касается следующего этапа поли-
тических переговоров. Китай принял к сведению 
консенсус, достигнутый недавно между правитель-
ством Йемена и Южным переходным советом по 
вопросам, касающимся военного сектора и сектора 
безопасности, а также по многим другим положени-
ям Соглашения. Воздаем должное Саудовской Ара-
вии и другим странам региона за постоянно оказы-
ваемые ими добрые услуги. Призываем йеменские 
стороны совместно поддерживать солидарность 
и стабильность на юге в целях защиты суверени-
тета, независимости, единства и территориальной 
целостности страны.

Китай поддерживает проводимую Специаль-
ным посланником Гриффитсом подготовку к ново-
му раунду мирных переговоров на основе действу-
ющих договоренностей. Мы поддерживаем очеред-
ное продление мандата Миссии Организации Объ-
единенных Наций по поддержке осуществления 
Соглашения по Ходейде (МООНСХ) и надеемся, 
что Миссия сохранит приверженность выполнению 
своего мандата и будет и впредь оказывать содей-
ствие в осуществлении соглашений в целях поддер-
жания общей стабильности в Ходейде.

Во-вторых, Совет Безопасности, страны реги-
она и все международное сообщество должны ак-
тивно оказывать добрые услуги, прилагать коллек-
тивные усилия и создавать необходимые условия 
для ведения диалога и переговоров между йемен-
скими сторонами. Члены Совета должны продол-
жить рассмотрение вопроса о ситуации в Йемене и 
обсуждение различных способов содействия диа-
логу и переговорам между йеменскими сторонами. 
В частности, они должны обменяться мнениями 
о способах дальнейшего осуществления действу-
ющих соглашений, ослабления напряженности в 
Адене и обеспечения полного прекращения огня 
на всей территории страны. Странам региона не-
обходимо продолжать оказывать позитивное влия-
ние на йеменские стороны, с тем чтобы побудить 
их к укреплению взаимного доверия путем обмена 
заключенными и принятия других мер, а также к 
сохранению динамики, набранной за время дей-
ствия режима прекращения огня, и продолжению 
диалога.

Китай поддерживает контакты со всеми йе-
менскими сторонами. Второго января посол Китая 

в Йемене встретился с президентом Йемена Хади 
Мансуром. В ходе этой встречи президент подтвер-
дил свою политическую волю не жалеть усилий 
для продвижения вперед процесса осуществления 
Эр-Риядского соглашения и принимать активное 
участие в мирном процессе под руководством Орга-
низации Объединенных Наций. Китай продолжит 
прилагать дипломатические усилия с целью побу-
дить стороны преодолеть разногласия и достичь 
более широкого консенсуса.

В-третьих, международное сообщество должно 
улучшать условия жизни йеменского народа с ис-
пользованием более целенаправленного подхода, в 
приоритетном порядке обеспечивать гарантирован-
ные поставки нефти, продовольствия и питьевой 
воды, стабилизировать валюту и цены на сырьевые 
товары, бороться с холерой и другими заболевания-
ми, оказывать помощь в осуществлении проектов в 
области развития и восстановления, уделять особое 
внимание образованию и профессиональной подго-
товке детей и молодежи, а также повышать уровень 
занятости.

Учитывая тяжелую гуманитарную ситуацию 
в Йемене и тот факт, что народ страны уже давно 
несет на себе основное бремя войны, необходимо, 
чтобы йеменские стороны в полной мере координи-
ровали свои действия с гуманитарными операция-
ми Организации Объединенных Наций и другими 
соответствующими учреждениями с целью предот-
вратить дальнейшее обострение гуманитарного 
кризиса. Китай последовательно оказывает гумани-
тарную помощь йеменскому народу по двусторон-
ним и многосторонним каналам, придерживаясь 
при этом мнения о том, что мир и стабильность в на-
ходящихся в состоянии конфликта странах следует 
обеспечивать на основе развития. Китай подписал 
соглашение об экономическом и техническом со-
трудничестве с правительством Йемена. Пятнадца-
того января Китай подписал еще одно соглашение с 
Министерством здравоохранения Йемена, согласно 
которому Китай отправит в страну партию меди-
цинского оборудования стоимостью 9,8 млн юаней.

Китай готов и впредь вести более практиче-
скую работу на благо йеменского народа, участво-
вать в экономическом восстановлении Йемена и 
играть конструктивную роль в скорейшем дости-
жении прочного мира и стабильности в Йемене.
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Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального послан-
ника Гриффитса и директора Раджасингама за их 
выступления.

Эстония полностью поддерживает г-на Гриф-
фитса в его усилиях по поиску мирного решения в 
Йемене. Мы также воздаем должное учреждениям 
Организации Объединенных Наций за их усилия, 
направленные на улучшение гуманитарной ситу-
ации в Йемене, и приветствуем продление манда-
та Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходейде 
(МООНСХ) (резолюция 2505 (2020)).

Я рад был услышать о позитивных сдвигах и со-
кращении масштабов насилия. Однако в условиях 
роста региональной напряженности важно, чтобы 
все заинтересованные стороны сохраняли привер-
женность делу деэскалации. Боевые действия не 
помогут решить проблему; успеха можно добиться 
только посредством проведения всеохватного диа-
лога между всеми соответствующими группами и 
гражданским обществом в регионе, включая жен-
щин и молодежь. Я призываю стороны возобновить 
обсуждение всеобъемлющего политического реше-
ния без промедления и предварительных условий.

Мы приветствуем все усилия по ослаблению 
напряженности, включая осуществление таких мер 
укрепления доверия, как недавний обмен пленны-
ми в мухафазе Таиз. Однако недопустимо, чтобы 
гражданское население по-прежнему страдало от 
нападений по всей стране. Мы также обеспокоены 
сообщениями о гендерном насилии, репрессиях в 
отношении женщин, вербовке и использовании де-
тей в вооруженных конфликтах и произвольных за-
держаниях. Мы призываем все стороны выполнять 
свои обязательства по правам человека и междуна-
родному гуманитарному праву и привлекать к от-
ветственности всех виновных в нарушениях.

Хотя, как мы слышали, в 2019 году ситуация 
значительно улучшилась, масштабы гуманитарно-
го кризиса в Йемене, о котором говорили доклад-
чики, остаются чрезвычайно угрожающими, а че-
ловеческие жертвы войны — огромными. Около 
24 миллионов человек по-прежнему зависят от гу-
манитарной помощи. Поэтому крайне важно обе-
спечить беспрепятственный доступ к гуманитар-
ной помощи на всей территории страны.

Мы воздаем должное правительству Йемена и 
Южному переходному совету за уже предпринятые 
шаги по осуществлению Эр-Риядского соглашения. 
Несомненно, следующий этап, включающий в себя 
военные шаги и меры по укреплению безопасности, 
является сложным, но мы настоятельно призываем 
стороны приложить усилия для выполнения своих 
согласованных обязательств. Осуществление со-
глашения имеет решающее значение для продвиже-
ния ко всеобъемлющему политическому урегули-
рованию в Йемене.

Недавнее продление мандата МООНСХ свиде-
тельствует о единстве Совета Безопасности в его 
усилиях по содействию урегулированию конфлик-
та (см. S/PV.8701). Мы призываем власти в Ходей-
де обеспечить сотрудникам Миссии свободу пере-
движения. Я хотел бы также подтвердить важность 
полного осуществления Стокгольмского соглаше-
ния для укрепления доверия между сторонами.

Наконец, что касается разрушающегося нефте-
наливного танкера «FSO SAFER», то мы призываем 
власти в Ходейде предоставить группе Организа-
ции Объединенных Наций по оценке доступ к это-
му судну, чтобы предотвратить экологическую ка-
тастрофу в Красном море.

Г-н Бенкосме Кастаньос (Доминиканская Ре-
спублика) (говорит по-испански): Мы благодарим 
г-на Гриффитса и г-на Раджасингама за сообщения, 
с которыми они выступили сегодня утром и в ко-
торых они представили очень полное и детальное 
описание политической и гуманитарной ситуации 
в Йемене. Мы выражаем им обоим признательность 
за огромные усилия, которые они прилагают в сво-
их соответствующих областях для достижения 
мира и удовлетворения насущных потребностей 
пострадавшего населения.

Прежде всего я хотел бы отметить прогресс в 
переговорах между правительством Саудовской 
Аравии и хуситами, что привело к частичной деэ-
скалации боевых действий. Несмотря на это заме-
чание, мы осуждаем недавние нападения, особенно 
нападения на объекты гуманитарной инфраструк-
туры в Эд-Дали, совершенные 22 декабря. Как и в 
других случаях, мы вновь заявляем, что все сто-
роны в конфликте обязаны соблюдать междуна-
родное гуманитарное право и воздерживаться от 
такого рода неизбирательных нападений, от кото-
рых больше всего страдает гражданское население. 
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Мы очень внимательно выслушали сообщения о 
прогрессе в осуществлении Эр-Риядского согла-
шения и понимаем, что мы должны сохранить ди-
намику для достижения широкого и всеобъемлю-
щего политического соглашения, основанного на 
взаимном уважении и полном выполнении взятых 
обязательств.

Что касается осуществления Соглашения по 
Ходейде, то мы высоко оцениваем работу, которую 
генерал Гухи продолжает вести вместе со сторона-
ми с целью улучшения гуманитарного доступа. Мы 
настоятельно призываем стороны продолжать со-
трудничество под эгидой Координационного коми-
тета по передислокации и в этой связи подчеркива-
ем, что стороны должны снять ограничения на пе-
редвижение персонала Миссии в пределах города. 
Такие ограничения подрывают общее выполнение 
мандата Миссии Организации Объединенных На-
ций по поддержке осуществления Соглашения по 
Ходейде, который был недавно единогласно прод-
лен Советом Безопасности в резолюции 2505 (2020) 
(см. S/PV.8701).

Мы признаем, что в деле обмена пленными был 
достигнут прогресс, когда в рамках осуществления 
Стокгольмского соглашения Королевство Саудов-
ская Аравия освободило 200 задержанных лиц. Мы 
также приветствуем объявление об содействии ор-
ганизации санитарных рейсов из аэропорта Саны в 
страны, где пациенты могут получить крайне не-
обходимое лечение.

Гуманитарная ситуация остается тревожной. В 
частности, мы обеспокоены поступающими от гу-
манитарных организаций на местах предупрежде-
ниями о возможной эпидемии заболеваний, связан-
ных с лихорадкой денге. Климатические условия в 
сочетании с фактически полным нарушением рабо-
ты систем водоснабжения и канализации в резуль-
тате конфликта затруднили работу по борьбе с этим 
видом заболевания, от которого в первую очередь 
страдают дети.

Мы также обеспокоены сообщениями о продо-
вольственной безопасности в стране. Конфликт в 
Йемене по-прежнему ведет к ограничению доступа 
к средствам к существованию и сохранению таких 
проблем, как отсутствие продовольственной без-
опасности и недоедание, от чего будет страдать еще 
не одно поколение. Согласно сообщениям из специ-
ализированных источников, показатели сельскохо-

зяйственного производства значительно ниже сред-
него уровня, а цены на продовольственные и непро-
довольственные товары по-прежнему значительно 
выше по сравнению с докризисными уровнями.

Мы также хотели бы присоединиться к пред-
ставителю Сент-Винсента и Гренадин и заявить, 
что любой политический процесс в Йемене должен 
предусматривать участие как женщин, так и муж-
чин и в полной мере учитывать их потребности. 
Поэтому крайне важно обеспечить безопасное про-
странство для женщин, чтобы они могли вносить 
свой ценный вклад.

Мы также обеспокоены сообщениями о продо-
вольственной безопасности в стране. На фоне со-
кращения доступа к источникам дохода и снижения 
покупательной способности большинство йемен-
цев не могут удовлетворить свои основные продо-
вольственные и непродовольственные потребно-
сти. В сложившихся обстоятельствах недоедание 
по-прежнему вызывает серьезное беспокойство во 
многих районах. Мы призываем стороны взять на 
себя обязательство осуществлять Стокгольмское 
соглашение, окончательно установить режим пре-
кращения огня и одновременно работать над ин-
клюзивным мирным процессом, который позволит 
окончательно подготовить почву для новых путей 
обеспечения развития и процветания в интересах 
йеменского народа.

Г-н Ван Шалквик (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Мы благодарим Специального по-
сланника Генерального секретаря по Йемену г-на 
Мартина Гриффитса и директора Отдела по вопро-
сам координации Управления Организации Объ-
единенных Наций по координации гуманитарных 
вопросов г-на Рамеша Раджасингама за представ-
ленную ими сегодня информацию.

В своем сегодняшнем выступлении наша деле-
гация хотела бы остановиться на следующих двух 
моментах, а именно на политической ситуации и на 
гуманитарном положении.

Что касается политической ситуации, то Юж-
ная Африка хотела бы приветствовать продолжа-
ющиеся переговоры между хуситами и Саудовской 
Аравией. Мы настоятельно призываем все стороны 
в конфликте продолжать усилия, направленные на 
ведение диалога и принятие мер по укреплению до-
верия, которые будут способствовать всеобъемлю-
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щему политическому урегулированию в интересах 
Йемена. Южная Африка по-прежнему твердо убеж-
дена в том, что устойчивый мир в Йемене может 
быть достигнут только с помощью решительных 
усилий по налаживанию диалога, а не путем про-
должения вооруженного конфликта, который при-
вел лишь к разрушениям и глубокому гуманитар-
ному кризису в этой стране.

Кроме того, Южная Африка призывает к ско-
рейшему осуществлению Эр-Риядского соглаше-
ния, заключенного между правительством Йемена 
и Южным переходным советом. Мы призываем 
правительство Йемена и Совет договориться о фор-
мировании совместной делегации, к созданию ко-
торой призывает Эр-Риядское соглашение. Южная 
Африка хотела бы также вновь обратиться с призы-
вом к осуществлению в полном объеме заключен-
ного в декабре 2018 года Стокгольмского соглаше-
ния, предусматривающего, среди прочего, демили-
таризацию порта Ходейда, а также к выполнению 
всеми сторонами своих соответствующих обяза-
тельств во исполнение обязанностей, вытекающих 
из Стокгольмского соглашения.

Мы приветствуем уже предпринятые усилия по 
присоединению к Соглашению по Ходейде, кото-
рые, по нашему мнению, могли бы быть более ак-
тивными, что позволит создать атмосферу доверия 
и укрепить уверенность в том, что и другие аспекты 
Стокгольмского соглашения также будут выполне-
ны. Кроме того, Южная Африка приветствует обмен 
пленными, который производится между коалици-
ей под руководством Саудовской Аравии и хусита-
ми с октября 2019 года. Эти меры по укреплению 
доверия заслуживают высокой оценки и должны 
и впредь постоянно поддерживаться Советом Без-
опасности и всем международным сообществом.

Что касается второго момента — гуманитар-
ного положения, то Южная Африка по-прежнему 
крайне обеспокоена серьезным кризисом в Йемене. 
Нынешний беспрецедентный по своим масштабам 
гуманитарный кризис наглядно свидетельствует о 
том, к каким человеческим жертвам приводят не-
прекращающиеся военные действия и конфликт, и в 
этой связи необходимо срочно продемонстрировать 
приверженность прекращению огня и поиску путей 
мирного и всеобъемлющего урегулирования кризи-
са на основе переговоров.

В этой связи Южная Африка вновь призыва-
ет стороны в конфликте обеспечить свободную, 
регулярную и беспрепятственную доставку про-
довольствия и другой гуманитарной помощи и не 
предпринимать действий, которые могли бы ли-
шить мирных жителей их прав на получение про-
довольствия и медицинской помощи. В сложившей 
ситуации Южная Африка приветствует разработку 
коалицией в сотрудничестве со Всемирной органи-
зацией здравоохранения инициативы, цель которой 
— получить разрешение на совершение санитар-
ных рейсов из аэропорта Саны, который с августа 
2016 года закрыт для гражданского воздушного 
транспорта.

Южная Африка также подчеркивает, что необ-
ходимо принимать все необходимые меры для со-
блюдения Женевских конвенций. Кроме того, мы 
вновь обращаемся ко всем сторонам с призывом 
выполнять свои обязательства по международному 
праву, включая международное гуманитарное пра-
во и международное право прав человека.

Мы хотели бы еще раз заявить о том, что един-
ственным надежным способом разрешения этого 
конфликта является его политическое урегулиро-
вание путем переговоров под руководством самого 
Йемена, которое должно носить всеобъемлющий и 
справедливый характер и в первую очередь быть 
направлено на обеспечение интересов и благополу-
чия всех граждан Йемена.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего я благодарю Специ-
ального посланника Мартина Гриффитса и дирек-
тора Отдела по вопросам координации Управления 
Организации Объединенных Наций по координа-
ции гуманитарных вопросов г-на Рамеша Раджа-
сингама за их сообщения.

Мы призываем к продолжению усилий по де-
эскалации ситуации, с тем чтобы обеспечить пре-
кращение боевых действий на всей территории 
страны. Статистика, приведенная в последнем до-
кладе относительно проекта мониторинга воздей-
ствия на гражданское население, свидетельствует о 
сокращении в 2019 году общего числа жертв среди 
гражданского населения по сравнению с 2018 го-
дом — с 2049 человек в 2018 году до 1104 человек 
в 2019 году. Это обусловлено главным образом 
уменьшением количества воздушных ударов, кото-
рые приводят к массовым жертвам, а также сокра-
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щением числа погибших в результате обстрелов и 
применения наземных мин.

Мы надеемся, что эта тенденция будет сохра-
няться и что удастся как можно скорее приступить 
к следующим этапам политического процесса, осу-
ществляемого под эгидой Организации Объединен-
ных Наций. Этот процесс должен носить инклю-
зивный характер и осуществляться при конструк-
тивном участии женщин и молодежи, а также от-
ражать этническое, географическое, социальное и 
политическое разнообразие населения Йемена. Од-
нако давайте не будем забывать об уже заключен-
ных соглашениях, при выполнении которых, как и 
в случае с Эр-Риядским соглашением, возникают 
трудности. Мы вновь призываем все стороны в пол-
ной мере осуществлять Стокгольмское соглашение, 
в том числе Соглашение по Ходейде, соглашение об 
обмене пленными и заявление о взаимопонимании 
по Таизу.

Как мы уже слышали, гуманитарный доступ 
по-прежнему затруднен. Гуманитарным организа-
циям в Йемене по-прежнему приходится работать в 
одних из самых сложных в мире условиях, что со-
пряжено с вмешательством в гуманитарные опера-
ции и ограничениями свободы передвижения при 
их проведении, а это лишь усугубляет конфликт и 
сохраняющееся отсутствие безопасности. Настоя-
тельно необходимо, чтобы все стороны содейство-
вали обеспечению гуманитарного доступа и соблю-
дали нормы международного гуманитарного права. 
Бельгия особенно обеспокоена сообщениями о том, 
что в настоящее время хуситы в качестве одного из 
предварительных условий предоставления разре-
шения требуют выплаты им 2 процентов от бюдже-
та каждого гуманитарного проекта.

Кроме того, как мы узнали, особое беспокойство 
по-прежнему вызывает экономическая и финансо-
вая ситуация. Для стабилизации риала Централь-
ный банк нуждается в валютных вливаниях. Не 
помогает ситуации и коррупция, существующая в 
йеменских учреждениях, причем, по мнению Груп-
пы экспертов Комитета, учрежденного резолюцией 
2140 (2014), это может поставить под угрозу мир и 
безопасность. Озвученное 19 декабря 2019 года за-
явление о том, что власти хуситов в Сане запретили 
использование и обмен новых банковских купюр в 
районах, находящихся под их контролем, ведет к 
дальнейшему усугублению и без того тяжелых ус-

ловий жизни гражданского населения, особенно на 
севере Йемена, и еще больше ухудшает его эконо-
мическое положение. Кроме того, мы призываем 
хуситов наконец обеспечить доступ к нефтяному 
танкеру «FSO SAFER», с тем чтобы содействовать 
оценке сложившейся ситуации и предотвратить по-
тенциальную экологическую катастрофу.

И последнее: все стороны должны выполнять 
свои обязанности и обязательства по междуна-
родному гуманитарному праву и международному 
праву прав человека. Мы особенно обеспокоены 
продолжающимися серьезными нарушениями прав 
детей и сообщениями о том, что хуситы система-
тически совершают акты сексуального насилия в 
отношении женщин, которые осуществляют по-
литическую деятельность в районах, находящихся 
под их контролем. Это абсолютно неприемлемо, и 
этому необходимо положить конец.

Г-н Абарри (Нигер) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного посланника Генерального секретаря по Йеме-
ну г-на Мартина Гриффитса за его важный доклад 
о последних событиях в Йемене. Я разделяю его 
оптимизм, обусловленный недавней деэскалаци-
ей напряженности. Я благодарю также директора 
Отдела по вопросам координации Управления Ор-
ганизации Объединенных Наций по координации 
гуманитарных вопросов (УКГВ) за его доклад о гу-
манитарной ситуации в Йемене.

Сегодня утром Совет Безопасности рассма-
тривает ситуацию в Йемене после единогласного 
принятия в понедельник, 13 января, резолюции 
2505 (2020) о продлении мандата Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по поддержке осущест-
вления Соглашения по Ходейде (см. S/PV.8701), 
что заслуживает высокой оценки. Наша делегация 
приветствует такое развитие событий, поскольку 
достигнутый консенсус свидетельствует об осозна-
нии международным сообществом необходимости 
урегулирования гуманитарного кризиса, от которо-
го страдает йеменский народ, особенно женщины 
и дети, демонстрируя такую покорность, что это 
должно заставить нас действовать. Конфликт в Йе-
мене имеет сложный характер, в том числе ввиду 
вовлеченных в него сторон, и Совет должен уделять 
ему особое внимание до тех пор, пока не будет до-
стигнуто окончательное и прочное политическое 
урегулирование.
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Сокращение масштабов насилия, имевшее ме-
сто в последние дни, и, как следствие, уменьшение 
числа жертв, — это позитивные события, которые 
могут заложить основу для дальнейших усилий. 
Необходимо уделять внимание соблюдению норм 
международного гуманитарного права, в частности 
защите персонала, ответственного за оказание по-
мощи нуждающимся на всей территории страны. В 
этой связи наша делегация хотела бы подчеркнуть 
необходимость оказания существенной поддержки 
в осуществлении мандата Миссии, с тем чтобы обе-
спечить беспрепятственную доставку гуманитар-
ной помощи населению и ее распределение.

Нигер надеется, что, как отметили оба доклад-
чика, позитивные результаты, которые были до-
стигнуты после подписания Эр-Риядского согла-
шения и которые привели к сокращению масшта-
бов насилия на юге страны, будут закреплены и 
послужат отправной точкой для обеспечения мира 
во всей стране. И наконец, мы настоятельно при-
зываем стороны в конфликте возобновить диалог и 
начать применять различные положения Стокголь-
мского соглашения. Обмен заключенными — это 
долгожданный шаг в правильном направлении.

В заключение мы хотели бы заявить о своей под-
держке Специального посланника и его неустанных 
усилий по оказанию Йемену помощи в обеспечении 
на основе диалога мира и безопасности, которые не 
так давно царили в этой стране. Мы также призы-
ваем УКГВ продолжать свою заслуживающую вы-
сокой оценки работу по обеспечению того, чтобы 
нынешний острый гуманитарный кризис в стране 
не помешал возвращению к нормальной жизни, к 
которой мы все стремимся.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Вьетнама.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить обоих 
докладчиков за их сообщения и за представленную 
ими обновленную информацию.

Вьетнам с глубокой озабоченностью отмеча-
ет сложную гуманитарную ситуацию в Йемене. 
Продолжаются нападения, приводящие к гибели 
большого числа мирных граждан и разрушению 
объектов гражданской инфраструктуры. Доставка 
гуманитарной помощи затруднена. В этой связи мы 
призываем все заинтересованные стороны прояв-

лять сдержанность и содействовать гуманитарной 
деятельности Организации Объединенных Наций и 
ее соответствующих партнеров, с тем чтобы йемен-
ский народ мог своевременно получать необходи-
мую ему международную помощь.

Приветствуем подписание Стокгольмского и 
Эр-Риядского соглашений и подчеркиваем важ-
ность полного осуществления их положений. Это 
способствовало бы деэскалации и тем самым по-
зволило бы создать благоприятные условия для 
участия всех заинтересованных сторон в конструк-
тивном диалоге, направленном на поиск способа 
всеобъемлющего и устойчивого политического 
урегулирования ситуации в Йемене в соответствии 
с международным правом, включая Устав Органи-
зации Объединенных Наций и соответствующие 
резолюции Совета Безопасности, и при должном 
уважении независимости, суверенитета и террито-
риальной целостности Йемена.

В этой связи мы с удовлетворением отмечаем 
некоторый прогресс, достигнутый за последние не-
сколько месяцев, включая сокращение числа враж-
дебных актов в мухафазе Ходейда и на юге Йемена, 
непрямые переговоры между Саудовской Аравией 
и хуситами в Омане и освобождение заключенных 
Саудовской Аравией и хуситами. Присоединяемся к 
другим делегациям и призываем заинтересованные 
стороны проявлять более твердую политическую 
волю и укреплять взаимное доверие путем приня-
тия соответствующих мер.

Высоко ценим и поддерживаем усилия Гене-
рального секретаря и его Специального посланника 
по Йемену. В этой связи мы приветствуем принятие 
в понедельник резолюции 2505 (2020), в которой 
продлевается мандат Миссия Организации Объ-
единенных Наций по поддержке осуществления 
Соглашения по Ходейде (МООНСХ), а также рабо-
ту Координационного комитета по передислокации 
по поддержке осуществления Стокгольмского со-
глашения, включая обеспечение тщательного кон-
троля за соблюдением режима прекращения огня и 
за передислокацией сил из города и порта Ходейда 
и других районов. Крайне важно также обеспечить 
безопасность МООСХ и ее персонала, с тем чтобы 
Миссия могла эффективно выполнять свой мандат.

Теперь я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета Безопасности.
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Я предоставляю слово представителю Йемена.

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): Я 
хотел бы поблагодарить Специального посланника 
Генерального секретаря по Йемену г-на Мартина 
Гриффитса за его сообщение. Хотел бы также по-
благодарить директора Отдела по вопросам коор-
динации Управления Организации Объединенных 
Наций по координации гуманитарных вопросов 
(УКГВ) г-на Рамеша Раджасингама. Приветствую 
также продление мандата Миссии Организации 
Объединенных Наций по поддержке осуществле-
ния Соглашения по Ходейде.

Хуситские вооруженные формирования продол-
жают свою политику неуступчивости и затягивания 
выполнения своих обязательств, проводимую ими с 
момента подписания под эгидой Организации Объ-
единенных Наций в декабре 2018 года Стокголь-
мского соглашения. Политика этих формирований 
свидетельствует о том, что они не воспринимают 
дело достижения мира всерьез и игнорируют уси-
лия Организации Объединенных Наций и Совета. 
Между тем какие-либо попытки уклониться от осу-
ществления соглашения не будут содействовать 
проведению необходимого политического процес-
са, но создадут угрозу на пути к достижению мира 
в целом. Поэтому мы вновь заявляем о том, что пра-
вительство Йемена убеждено в важности осущест-
вления всех компонентов Стокгольмского соглаше-
ния, особенно Соглашения по Ходейде, касающе-
гося местных сил безопасности и местных органов 
власти, вывода войск из портов и города Ходейда 
и обмена заключенными и задержанными лицами. 
Это не должно быть предметом политических тор-
гов. Кроме того, должна быть снята осада Таиза.

Правительство Йемена хотело бы вновь заявить 
о своей поддержке усилий Специального посланни-
ка г-на Мартина Гриффитса, направленных на по-
иск способа всеобъемлющего политического уре-
гулирования конфликта на основе согласованных 
параметров, а именно: инициативы Совета сотруд-
ничества стран Залива и Механизма ее осуществле-
ния, итогового документа всеохватного националь-
ного диалога и соответствующих резолюций Сове-
та Безопасности, особенно резолюции 2216 (2015).

Серьезная эскалация и нарушения, совершае-
мые хуситскими вооруженными формированиями, 
в том числе нападение на помещения Координаци-
онного комитета по передислокации в прошлом ме-

сяце, а также нападения на больницу организации 
«Врачи без границ» и предприятие «Ред си миллз», 
безусловно, заслуживают осуждения и не подлежат 
оправданию. Совет Безопасности должен осудить 
подобные действия, поскольку они вопиющим об-
разом подрывают все усилия по достижению мира.

В соответствии с надлежащими указаниями 
Его Превосходительства президента Абда Раббо 
Мансура Хади и под наблюдением и контролем 
наших братьев в Королевстве Саудовская Аравия 
Правительство Йемена прилагает значительные 
усилия с целью преодолеть препятствия, мешаю-
щие осуществлению Эр-Риядского соглашения. 
Правительство преисполнено решимости осущест-
влять положения соглашения в установленном в 
нем хронологическом порядке и на основе подхода, 
исключающего какую бы то ни было избиратель-
ность. За последние дни под неустанным наблюде-
нием Его Превосходительства президента Йемена и 
под руководством Королевства Саудовская Аравия 
был подписан ряд соглашений по вопросам без-
опасности и по военным вопросам.

В этой связи мы высоко ценим родственное 
отношение и усилия наших братьев из Королев-
ства Саудовская Аравия по оказанию постоянной 
поддержки Йемену в соответствии с принципами 
братства и добрососедства и на основе историче-
ски сложившихся связей с Йеменом. Благодаря их 
работе удалось заложить основу для Эр-Риядского 
соглашения и нового этапа партнерства, реформ и 
консолидации усилий, направленных на то, чтобы 
помешать реализации в Йемене хуситско-иранских 
планов, которые ведут к разрушениям и хаосу в 
стране. Наша цель заключается в построении ново-
го, федеративного Йемена в соответствии с итога-
ми всеохватной Конференции по национальному 
диалогу.

Вмешательство иранского режима и его под-
рывная деятельность в Йемене, которые осущест-
вляются в тесном взаимодействии с хуситскими 
военизированными формированиями, несомненно 
представляют собой угрозу для безопасности и 
стабильности Йемена и региона, а также для реги-
онального и международного мира и безопасности. 
Йеменский народ никогда не допустит того, чтобы 
Йемен стал местом для авантюр и проектов иран-
ского режима, поскольку наш народ, как никогда ра-
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нее, преисполнен решимости и впредь препятство-
вать осуществлению хуситско-иранских планов.

Правительство Йемена не жалеет усилий для 
нормализации экономических и гуманитарных ус-
ловий и обеспечения функционирования государ-
ственных учреждений в целях содействия повы-
шению уровня жизни граждан. Оно привержено 
определению задач этих учреждений и разработке 
механизмов, необходимых для следующего этапа, 
включая реорганизацию работы этих учреждений 
и расширение системы начисления заработной пла-
ты. Правительство приняло ряд мер по проведению 
крупных реформ в области борьбы с коррупцией и 
введению в действие национальной системы обе-
спечения добросовестности и противодействия 
коррупции, а также по повторному созданию и 
введению в действие национального комитета по 
борьбе с отмыванием денег и финансированием 
терроризма.

Стремясь усугубить гуманитарную обстановку 
и дестабилизировать национальную экономику и 
обменный курс, хуситские военизированные фор-
мирования запретили оборот и использование но-
вой национальной валюты в контролируемых ими 
районах. Это решение не только лишит десятки 
тысяч государственных служащих и пенсионеров 
зарплаты и денежных переводов, но и полностью 
парализует хозяйственную деятельность в контро-
лируемых повстанцами районах, что приведет к ка-
тастрофическим последствиям.

Поэтому правительство Йемена призывает 
международное сообщество, Организацию Объеди-
ненных Наций, Всемирный банк и Международный 
валютный фонд выполнить свои обязанности в от-
ношении таких мер, которые усугубляют гумани-
тарный кризис, вызванный действиями хуситских 
военизированных формирований. Эти формиро-
вания лишили йеменский народ возможности ре-
ализовать свои чаяния, подорвали национальное 
единство и взяли в заложники государственные ин-
ституты. Международные организации, действую-
щие в контролируемых хуситами районах Йемена, 
сталкиваются с препятствиями и вымогательством. 
Гуманитарные работники подвергаются преследо-
ваниям, в то время как ополченцы пытаются пере-
направить помощь этих организаций, оказываемую 
ими в рамках определенных программ, в конкрет-
ные места и районы, с тем чтобы получать финан-

совую выгоду и препятствовать доставке помощи 
нуждающимся.

Правительство Йемена вновь заявляет о готов-
ности содействовать принятию всех мер, необхо-
димых для обеспечения того, чтобы работающие в 
Йемене международные организации и учреждения 
могли выполнять свою работу. Кроме того, оно обя-
зуется продолжать работать в партнерстве с ними в 
целях улучшения гуманитарной ситуации, которая 
ухудшается в связи с ведением военных действий. 
В этой связи мы выражаем от имени йеменского на-
рода благодарность за те крайне масштабные гума-
нитарные задачи, которые эти организации взяли 
на себя в целях облегчения страданий йеменского 
народа, оказавшегося в весьма мрачных и безра-
достных условиях.

Хуситские военизированные формирования 
спланировали и сфабриковали искусственный то-
пливный кризис в контролируемых ими районах, 
с тем чтобы активизировать деятельность черного 
рынка, создать возможности для обогащения своих 
лидеров и обеспечить средства для финансирова-
ния их военно-политической деятельности; таким 
образом, они используют страдания йеменского на-
рода в качестве товара. Это происходит несмотря на 
то, что топлива, которое было ввезено в йеменские 
порты в период с 1 октября 2019 года по 10 января 
2020 года и 60 процентов которого было доставлено 
в порт Ходейда, достаточно для того, чтобы удов-
летворять потребности в топливе в районах, кон-
тролируемых хуситами, до середины марта 2020 
года.

Мы вновь бьем тревогу в связи с возможным 
риском для окружающей среды, который может 
возникнуть в результате утечки топлива из не-
фтеналивного танкера «FSO SAFER», поскольку в 
этом случае могла бы произойти беспрецедентная 
экологическая катастрофа, которая затронула бы 
Йемен, регион и международное судоходство. Мы 
призываем Совет Безопасности и международное 
сообщество выполнить свою обязанность и оказать 
давление на хуситские военизированные формиро-
вания, с тем чтобы добиться от них предоставления 
доступа технической группе Организации Объеди-
ненных Наций для проведения технической оценки 
этого танкера, включая причиненный ему ущерб, и 
скорейшего проведения необходимого техническо-
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го обслуживания, с тем чтобы избежать катастро-
фических последствий.

В заключение хочу отметить, что правитель-
ство и народ Йемена стремятся к миру. Они наде-
ются на то, что удастся положить конец этой войне 
и этой попытке переворота. Однако хуситские во-
енизированные формирования, которые действуют 
при поддержке Ирана и претендуют на божествен-

ное право либо управлять йеменцами, либо убивать 
их, отвергают мир.

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 11 ч 45 мин.
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